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QUESTIONE DI SCELTE
Di fronte ad una scelta non è infrequente che si 
manifestino difficoltà. Ciò accade sovente ad una 
giovane coppia quando, per riguardo e amorevolezza, 
entrambi nutrono il timore di soverchiare l’altro. 
Inevitabile che talune scelte rivelino le affinità più 
di altre. Affinità di gusto, affinità elettive...

A QUESTION OF CHOICES
Normally, choices are hard. 
This often happens to young couples 
when they are both reluctant to 
assert their opinions, respect
and love each other. However, some 
choices reveal our affinities better 
than others. Affinities in taste and 
selections….

QUESTION DE CHOIX
Face à un choix, il est fréquent que 
des difficultés apparaissent. C’est 
souvent le cas pour un jeune couple 
quand, par égard et tendresse, tous 
deux craignent de dominer l’autre. 
Il est inévitable que certains choix 
révèlent des affinités plus que 
d’autres. Affinités de goût, affinités 
électives...

EINE FRAGE DER WAHL
Wenn man die Wahl hat, ist es 
nicht ungewöhnlich, dass man in 
Schwierigkeiten gerät. Das passiert 
oftmals einem jungen Pärchen, 
wenn beide aus Zuneigung und 
Liebenswürdigkeit Angst haben, 
den anderen zu überwältigen. 
Dabei ist es unvermeidlich, dass 
gewisse Entscheidungen Affinitäten 
mehr offenbaren als andere. 
Affinitäten des Geschmacks, 
Wahlverwandtschaften...
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L’ARTE DEL SORRISO
Sono molte le ragioni 
di un sorriso. 
Quello complice di una 
giovane coppia che ha 
imparato a riconoscere 
ciò che entrambi 
desiderano, è il più 
affettuoso e rassicurante.
Individuare tra mille 
l’oggetto che più ci 
appartiene, è il migliore 
degli auspici...

THE ART OF SMILING 
There are many reasons to smile. 
The exchange of knowing smiles 
between a young couple, when they 
have learned to recognise what they 
both like, is the most affectionate 
and reassuring.
Being able to tell which object we 
would most like to own, out of the 
many we could choose from, is an 
excellent sign…

L’ART DU SOURIRE
Les raisons de sourire sont 
innombrables. 
Le sourire complice d’un jeune 
couple qui a appris à reconnaître ce 
que tous deux désirent est le plus 
affectueux et rassurant.
Reconnaître entre mille l’objet qui 
plus que tout autre nous appartient 
est le meilleur augure...

DIE KUNST DES LÄCHELNS
Es gibt viele Gründe für ein Lächeln. 
Das Lächeln eines jungen Paares, 
das gelernt hat, das zu erkennen, 
wonach sich beide sehnen, ist das 
liebevollste und beruhigendste 
Lächeln.
Unter tausend Dingen das 
auszumachen, das am besten zu 
uns passt, ist der größte Wunsch...
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